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Dviced 3 in 1 foldable magnetic wireless 
charger stand 

 

Thank you for choosing the Dviced 3-in-1 
Foldable Magnetic Wireless Charger Stand. 
This manual will help you set up and use 
your charger properly while maintaining it 
for long-lasting performance. 

1. Product Overview 

• Product Name: Dviced 3-in-1 
Foldable Magnetic Wireless 
Charger Stand 

• Material: Aluminum Alloy + ABS + 
TPU 

• Input: 9V / 3.33A 
• Phone Output: 15W Max 
• Earphone Output: 5W Max 
• Watch Output: 5W Max 
• Charging Interface: USB-C 

This charging stand is designed to 
wirelessly charge three devices 
simultaneously, including smartphones, 
earphones, and smartwatches. It features 
a foldable design, making it portable and 
easy to carry. 

2. Compatible Devices 

• iPhones (with Magnetic 
Attachment): 
o iPhone 16 Pro Max / 16 Pro / 

16 Plus / 16 (The charger is 
equipped with Qi2 technology, 
which enables more efficient 
charging for the iPhone 16 
series.) 

o iPhone 15 Pro Max / 15 Pro / 
15 Plus / 15 

o iPhone 14 Pro Max / 14 Pro / 
14 Plus / 14 

o iPhone 13 Pro Max / 13 Pro / 
13 / 13 mini 

o iPhone 12 Pro Max / 12 Pro / 
12 / 12 mini 

• Apple Watches: 
o Apple Watch Series Ultra 2 / 10 

/ 9 / 8 / Ultra / SE 2 / 7 / 6 / SE 
/ 5 / 4 / 3 / 2 

• AirPods: 
o AirPods Pro 2 / AirPods 4 / 

AirPods 3 / AirPods Pro / 
AirPods 2 

3. Installation Instructions 
 

a. Setting Up: 

• Connect the provided USB-C cable 
to the charging port on the back of 
the stand. 

• Plug the other end of the cable into 
a power adapter that supports the 
required input (9V / 3.33A). 

b. Charging Multiple Devices: 

• For iPhone: Align your iPhone with 
the magnetic charging area. The 
magnets will hold the phone 
securely and ensure efficient 
charging (up to 15W). 

• For AirPods: Place your AirPods on 
the designated charging spot to 
begin wireless charging (up to 5W). 

• For Apple Watch: Lay your Apple 
Watch on the watch charging area 
to initiate charging (up to 5W). 

c. Folding Design: 

• The stand features a foldable 
design for easy portability. Adjust 
the angle to your preferred viewing 
position while charging. 
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4. Cleaning and Maintenance 

• Cleaning: Wipe the surface of the 
charger with a soft, dry cloth. Avoid 
using water or harsh chemicals to 
clean the charger, as they may 
damage the materials. 

• Storage: When not in use, store the 
charger in a cool, dry place. Keep it 
away from direct sunlight or high 
heat to prevent damage. 

5. Troubleshooting 

Device Not Charging: 

• Check if the devices are compatible 
with the charger and are correctly 
aligned with the charging spots. 

• Ensure the power adapter meets 
the input requirements (9V / 
3.33A). 

Slow Charging: 

• Make sure the power adapter is 
providing enough power to support 
fast charging. Double-check the 
charging cable for any issues. 

Overheating: 

• If the charger becomes warm 
during use, disconnect it and allow 
it to cool before resuming use. 

6. Safety Information 

• Do not store device in high-
temperature environment, 
including heat caused by intense 
sunlight or other forms of heat. 

• Do not place device in fire or other 
excessively hot environments. 
Exposure to fire or temperature 
above 212°F(100C) may cause 
explosion. 

• Do not use the wireless charger in 
excess of its output rating. Over 
loading outputs above rating may 
result in a risk of fire or injury to 
persons. 

• Do not expose the wireless charger 
to rain or snow. 

• Do not modify,repair or 
disassemble the unity, if so, please 
contact the manufacturer. Switch 
off the wireless charger when not 
in use. The wireless charger will 
automatically switch off when 
disconnected from its wall charger. 

7. Warranty 

This product is covered by a warranty. If 
you encounter any issues or defects, 
please contact our customer service team 
for assistance. 

8. How to use? 

• Charge phone only 
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• Charge Earphone only 
 

 

 

• Charging for Apple Watch only 
 

 

• Folding tips: 
 
Currently in fully folded condition 
(suitable for carrying). 
 

 
 
 
Lift in the direction of the arrow to 65° 
(to get the best view). 
 

 

 
 
 
 
 

Spin out from right to left, rotate to 
adjust by 90° or 180° 
(for charging the watch). 
 

 

 
 

9. Please Note: 
 
• Only use certified PD 25W up Charging 

Wall Adapter to charge the device, do 
not plug into computer USB port or any 
other non-certified USB port. 

• Place your Qi-enabled device accurately 
in the wireless charging area when 
charging. 

• PD 25W up adapter is required when 
charging mobile phones can be quickly 
charged. 

• Make sure to disconnect the device 
from power when cleaning. 

• It is normal and safe to hear a humming 
noise when very close to the charger. It 
means that this wireless charger is 
adjusting its temperature to achieve a 
more efficient charging speed. 

• If your device can not be fully charged, 
this may due to high environmental 
temperature, please recharge after the 
temperature is lowered. Our charger has 
temperature control to safeguard your 
device when charging. 
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ي    3حامل شاحن لاسلكي مغناطيسي قابل للطي  
من    1ف 

Dviced 

 

حامل الشاحن اللاسلكي المغناطيسي  شكرا لاختيارك  
ي    3القابل للطي  

سيساعدك هذا الدليل  . Dviced  1ف 
على إعداد الشاحن واستخدامه بشكل صحيح مع  

 الحفاظ عليه للحصول على أداء طويل الأمد. 

 عامة على المنتج نظرة   .１

اسم المنتج: حامل شاحن لاسلكي مغناطيسي   •
ي   3قابل للطي  

 Dviced 1ف 
 ABS + TPUمواد: سبائك الألومنيوم +  •
 أمبي   ٣,٣٣فولت /  ٩الإدخال:  •
 ماكس  15Wإخراج الهاتف:  •
 واط كحد أقصى 5خرج سماعة الأذن:  •
 ماكس 5Wمشاهدة الإخراج:  •
 USB-Cواجهة الشحن:  •

حامل الشحن هذا لشحن ثلاثة أجهزة  تم تصميم 
ي ذلك الهواتف الذكية  

ي وقت واحد ، بما ف 
لاسلكيا ف 

وسماعات الأذن والساعات الذكية. يتمي   بتصميم قابل  
 للطي ، مما يجعله محمولا ويسهل حمله. 

 الأجهزة المتوافقة  .２

(: ) iPhoneأجهزة  •  مع ملحق مغناطيسي
o iPhone 16 Pro Max / 16 Pro  /

16 Plus / 16 ( الشاحن مزود بتقنية
Qi2  ، ي تتيح شحنا أكير كفاءة

والت 
 .( iPhone 16لسلسلة 

o  15برو /   15برو ماكس /  15ايفون  
 15بلس / 

o  14برو /   14برو ماكس /  14ايفون  
 14بلس / 

o  13برو /   13برو ماكس /  13ايفون   /

ي  13
 ميت 

o  12برو /   12برو ماكس /  12ايفون   /

ي  12
 ميت 

 ساعات أبل:  •
o Apple Watch Series Ultra 2 / 10  

/ 9  /8  /Ultra / SE 2 / 7 / 6 / SE  
 / 5  /4  /3   /2 

 ايربودز:  •
o  3/ ايربودز  4/ ايربودز  2ايربودز برو   /

 2ايربودز برو / ايربودز  

 تعليمات التثبيت  .３
 
 اعداد:  . أ 

المرفق بمنفذ      USB-Cكبل  قم بتوصيل   •
ي من الحامل. 

ي الجزء الخلف 
 الشحن ف 

قم بتوصيل الطرف الآخر من الكبل بمحول   •
فولت /   9طاقة يدعم الإدخال المطلوب ) 

3.33  .)  أمبي 

 شحن أجهزة متعددة:  . ب 

 iPhoneقم بمحاذاة : iPhoneبالنسبة إلى   •
  . الخاص بك مع منطقة الشحن المغناطيسي

سيحمل المغناطيس الهاتف بشكل آمن  
 واط(.  15ويضمن الشحن الفعال )حت  

على   AirPodsضع : AirPodsبالنسبة إلى   •
مكان الشحن المخصص لبدء الشحن اللاسلكي 

 وات(.  5)حت  
• Apple Watch : ضعApple Watch   على

  5منطقة شحن الساعة لبدء الشحن )حت  
 وات(. 

:  . ت   تصميم قابل للطي

يتمي   الحامل بتصميم قابل للطي لسهولة  •
الحمل. اضبط الزاوية على موضع المشاهدة  

 المفضل لديك أثناء الشحن. 

 التنظيف والصيانة  .４

: امسح سطح الشاحن بقطعة قماش  التنظيف  •

ناعمة وجافة. تجنب استخدام الماء أو المواد  
الكيميائية القاسية لتنظيف الشاحن ، لأنها قد 

 تتلف المواد. 
: عندما لا تكون قيد الاستخدام ، قم  التخزين •

ي مكان بارد وجاف. احفظه 
بتخزين الشاحن ف 

ة أو الحرارة   بعيدا عن أشعة الشمس المباشر
 العالية لمنع التلف. 
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 استكشاف الاخطاء  .５

 الجهاز لا يشحن: 

تحقق مما إذا كانت الأجهزة متوافقة مع   •
الشاحن ومحاذاة بشكل صحيح مع نقاط  

 الشحن. 
ي متطلبات   • تأكد من أن محول الطاقة يلت 

(.  3.33فولت /  9الإدخال )   أمبي 

ء  : الشحن البطي

تأكد من أن محول الطاقة يوفر طاقة كافية   •
لدعم الشحن السري    ع. تحقق مرة أخرى من 

 كابل الشحن بحثا عن أي مشاكل. 

 : ارتفاع درجة الحرارة

إذا أصبح الشاحن دافئا أثناء الاستخدام ،   •
د قبل استئناف الاستخدام.   فافصله واتركه يي 

 معلومات السلامة  .６

ي بيئة ذات درجة حرارة  •
لا تقم بتخزين الجهاز ف 

ي ذلك الحرارة الناتجة عن أشعة  
عالية ، بما ف 

ها من أشكال الحرارة.   الشمس الشديدة أو غي 
ها من البيئات   • ي النار أو غي 

لا تضع الجهاز ف 
شديدة الحرارة. قد يؤدي التعرض للحريق أو 

درجة فهرنهايت    212درجة الحرارة فوق 
 درجة مئوية( إلى حدوث انفجار.   100)

لا تستخدم الشاحن اللاسلكي بما يزيد عن   •
معدل إخراجه. قد يؤدي التحميل الزائد 

للمخرجات فوق التصنيف إلى خطر نشوب  
 حريق أو إصابة الأشخاص. 

 لا تعرض الشاحن اللاسلكي للمطر أو الثلج.  •
لا تقم بتعديل الوحدة أو إصلاحها أو تفكيكها ،   •

كة  ج  الاتصال بالسرر إذا كان الأمر كذلك ، في 
المصنعة. قم بإيقاف تشغيل الشاحن اللاسلكي 
عندما لا يكون قيد الاستخدام. سيتم إيقاف  
تشغيل الشاحن اللاسلكي تلقائيا عند فصله  

 عن شاحن الحائط الخاص به. 

 الضمان  .７

هذا المنتج مشمول بالضمان. إذا واجهت أي مشاكل أو  
ج  الاتصال بفريق خدمة العملاء للحصول   عيوب ، في 

 على المساعدة. 

 كيف تستعمل؟  .８

 شحن الهاتف فقط  •

 

 شحن سماعة الأذن فقط  •
 

 

 

 فقط Apple Watchالشحن  •
 

 

•  :  نصائح قابلة للطي
 

ي حالة مطوية بالكامل )مناسبة للحمل(. 
 حاليا ف 

 

 
 
 



          
 

 
 

 

3 

ي اتجاه السهم إلى  
درجة )للحصول على   65ارفع ف 

 أفضل عرض(. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 

 تدور من اليمي   إلى اليسار ، تدور إلى
 درجة 180درجة أو   90ضبط بنسبة 

 )لشحن الساعة(. 
 

 

 
 

 يرج  الملاحظة:  .９
 
  PD 25Wاستخدم فقط محول حائط الشحن  •

المعتمد لشحن الجهاز ، ولا تقم بتوصيله بمنفذ 
USB  للكمبيوتر أو أي منفذUSB  .آخر غي  معتمد 

ي  Qiضع جهازك الذي يدعم  •
منطقة الشحن  بدقة ف 

 اللاسلكي عند الشحن. 

عند شحن الهواتف   PD 25W upمطلوب محول  •
 المحمولة يمكن شحنها بسرعة. 

 تأكد من فصل الجهاز عن الطاقة عند التنظيف.  •

من الطبيعي والآمن سماع ضوضاء طني   عندما تكون   •
ي أن هذا الشاحن  

قريبا جدا من الشاحن. هذا يعت 
اللاسلكي يقوم بضبط درجة حرارته لتحقيق شعة  

 شحن أكير كفاءة. 

إذا تعذر شحن جهازك بالكامل ، فقد يرجع ذلك إلى   •
ارتفاع درجة الحرارة البيئية ، يرج  إعادة الشحن بعد  

خفض درجة الحرارة. يحتوي الشاحن الخاص بنا  
ي درجة الحرارة لحماية جهازك عند 

على تحكم ف 
 الشحن. 



         
 

 
 

BG 

1 

Dviced 3 в 1 сгъваема магнитна стойка за 
безжично зарядно устройство 

 

Благодарим ви, че избрахте сгъваемата 
магнитна стойка за безжично зарядно 
устройство Dviced 3 в 1. Това 
ръководство ще ви помогне да 
настроите и използвате зарядното си 
устройство правилно, като 
същевременно го поддържате за 
дълготрайна работа. 

А. Продуктът свършиview 

• Име на продукта: Dviced 3-в-1 
сгъваема магнитна стойка за 
безжично зарядно устройство 

• Материал: алуминиева сплав + 
ABS + TPU 

• Вход: 9V / 3.33A 
• Изход на телефона: 15W макс 
• Изход за слушалки: 5W макс 
• Мощност на часовника: 5W макс 
• Интерфейс за зареждане: USB-C 

Тази стойка за зареждане е 
предназначена за безжично зареждане 
на три устройства едновременно, 
включително смартфони, слушалки и 
смарт часовници. Отличава се със 
сгъваем дизайн, което го прави 
преносим и лесен за носене. 

Б. Съвместими устройства 

• iPhone (с магнитна приставка): 
o iPhone 16 Pro Max / 16 Pro / 

16 Plus / 16 (Зарядното е 
оборудвано с технология Qi2, 

която позволява по-
ефективно зареждане на 
серията iPhone 16.) 

o iPhone 15 Pro Max / 15 Pro / 
15 Plus / 15 

o iPhone 14 Pro Max / 14 Pro / 
14 Plus / 14 

o iPhone 13 Pro Max / 13 Pro / 
13 / 13 mini 

o iPhone 12 Pro Max / 12 Pro / 
12 / 12 mini 

• Часовници на Apple: 
o Apple Watch Series Ultra 2 / 10 

/ 9 / 8 / Ultra / SE 2 / 7 / 6 / SE 
/ 5 / 4 / 3 / 2 

• AirPods: 
o AirPods Pro 2 / AirPods 4 / 

AirPods 3 / AirPods Pro / 
AirPods 2 

В. Инструкции за инсталация 
 

А. Създаване: 

• Свържете предоставения USB-C 
кабел към порта за зареждане на 
гърба на стойката. 

• Включете другия край на кабела в 
захранващ адаптер, който 
поддържа необходимия вход (9V 
/ 3.33A). 

Б. Зареждане на множество 
устройства: 

• За iPhone: Подравнете вашия 
iPhone с магнитната зона за 
зареждане. Магнитите ще държат 
телефона сигурно и ще осигурят 
ефективно зареждане (до 15 W). 

• За AirPods: Поставете AirPods на 
определеното място за 
зареждане, за да започнете 
безжично зареждане (до 5 W). 

• За Apple Watch: Поставете вашия 
Apple Watch върху зоната за 
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зареждане на часовника, за да 
започнете зареждане (до 5 W). 

В. Сгъваем дизайн: 

• Стойката се отличава със сгъваем 
дизайн за лесно пренасяне. 
Регулирайте ъгъла до 
предпочитаната от вас позиция за 
гледане, докато зареждате. 

Г. Почистване и поддръжка 

• Почистване: Избършете 
повърхността на зарядното 
устройство с мека, суха кърпа. 
Избягвайте да използвате вода 
или агресивни химикали за 
почистване на зарядното 
устройство, тъй като те могат да 
повредят материалите. 

• Съхранение: Когато не се 
използва, съхранявайте 
зарядното устройство на хладно и 
сухо място. Дръжте го далеч от 
пряка слънчева светлина или 
висока температура, за да 
предотвратите повреда. 

Д. Отстраняване 

Устройството не се зарежда: 

• Проверете дали устройствата са 
съвместими със зарядното 
устройство и са правилно 
подравнени с местата за 
зареждане. 

• Уверете се, че захранващият 
адаптер отговаря на 
изискванията за вход (9V / 3.33A). 

Бавно зареждане: 

• Уверете се, че захранващият 
адаптер осигурява достатъчно 
мощност, за да поддържа бързо 
зареждане. Проверете отново 

кабела за зареждане за 
проблеми. 

Прегряване: 

• Ако зарядното устройство се 
загрее по време на употреба, 
изключете го и го оставете да 
изстине, преди да продължите 
употребата. 

Е. Информация за безопасност 

• Не съхранявайте устройството в 
среда с висока температура, 
включително топлина, причинена 
от силна слънчева светлина или 
други форми на топлина. 

• Не поставяйте устройството в 
огън или друга прекалено гореща 
среда. Излагането на огън или 
температура над 212°F (100C) 
може да причини експлозия. 

• Не използвайте безжичното 
зарядно устройство над 
мощността му. Претоварването 
над номиналното натоварване 
може да доведе до риск от пожар 
или нараняване на хора. 

• Не излагайте безжичното 
зарядно устройство на дъжд или 
сняг. 

• Не модифицирайте, 
ремонтирайте и не разглобявайте 
unity, ако е така, моля, свържете 
се с производителя. Изключете 
безжичното зарядно устройство, 
когато не се използва. 
Безжичното зарядно устройство 
автоматично ще се изключи, 
когато бъде изключено от 
зарядното устройство за стена. 

Ж. Гаранция 

Този продукт е покрит от гаранция. Ако 
срещнете някакви проблеми или 
дефекти, моля, свържете се с нашия 
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екип за обслужване на клиенти за 
съдействие. 

З. Как да използвам? 

• Зареждане само на телефона 

 

• Зареждане само на слушалки 
 

 

 

• Зареждане само за Apple Watch 
 

 

 
 
 
 
 
 

• Сгъваеми съвети: 
 
В момента в напълно сгънато 
състояние (подходящо за носене). 
 

 
 
 
Повдигнете по посока на стрелката 
на 65° (за да получите най-добър 
изглед). 
 

 

 
Завъртете отдясно наляво, завъртете 
до 
регулирайте на 90° или 180° 
(за зареждане на часовника). 
 

 

 

И. Моля, обърнете внимание: 
 
• Използвайте само сертифициран PD 

25W нагоре адаптер за зареждане за 
зареждане на устройството, не 
включвайте в USB порт на компютъра 
или друг несертифициран USB порт. 

• Поставете вашето устройство с 
активиран Qi точно в зоната за 
безжично зареждане, когато 
зареждате. 
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• PD 25W нагоре адаптер е необходим, 
когато зареждането на мобилни 
телефони може да се зарежда бързо. 

• Не забравяйте да изключите 
устройството от захранването, когато 
почиствате. 

• Нормално и безопасно е да чуете 
бръмчене, когато сте много близо до 
зарядното устройство. Това означава, 
че това безжично зарядно устройство 
регулира температурата си, за да 
постигне по-ефективна скорост на 
зареждане. 

• Ако вашето устройство не може да 
бъде напълно заредено, това може да 
се дължи на висока температура на 
околната среда, моля, презаредете, 
след като температурата се понижи. 
Нашето зарядно устройство има 
контрол на температурата, за да 
предпази вашето устройство при 
зареждане. 



         
 

 
 

HR 

1 

Dviced 3 u 1 sklopivi magnetski bežični 
punjač stalak 

 

Hvala vam što ste odabrali Dviced 3-u-1 
sklopivi magnetski bežični punjač. Ovaj 
priručnik će vam pomoći da pravilno 
postavite i koristite punjač dok ga 
održavate za dugotrajne performanse. 

1. Pregled proizvoda 

• Naziv proizvoda: Dviced 3-u-1 
sklopivi magnetski stalak za bežični 
punjač 

• Materijal: aluminijska legura + ABS 
+ TPU 

• Ulaz: 9V / 3.33A 
• Izlaz telefona: 15W Max 
• Izlaz za slušalice: 5W Max 
• Izlaz sata: 5W Max 
• Sučelje za punjenje: USB-C 

Ovaj stalak za punjenje dizajniran je za 
bežično punjenje tri uređaja istovremeno, 
uključujući pametne telefone, slušalice i 
pametne satove. Ima sklopivi dizajn, što ga 
čini prenosivim i jednostavnim za nošenje. 

2. Kompatibilni uređaji 

• iPhone uređaji (s magnetskim 
nastavkom): 
o iPhone 16 Pro Max / 16 Pro / 

16 Plus / 16 (Punjač je 
opremljen Qi2 tehnologijom 
koja omogućuje učinkovitije 
punjenje za iPhone 16 seriju.) 

o iPhone 15 Pro Max / 15 Pro / 
15 Plus / 15 

o iPhone 14 Pro Max / 14 Pro / 
14 Plus / 14 

o iPhone 13 Pro Max / 13 Pro / 
13 / 13 mini 

o iPhone 12 Pro Max / 12 Pro / 
12 / 12 mini 

• Apple satovi: 
o Apple Watch Series Ultra 2 / 10 

/ 9 / 8 / Ultra / SE 2 / 7 / 6 / SE 
/ 5 / 4 / 3 / 2 

• AirPods: 
o AirPods Pro 2 / AirPods 4 / 

AirPods 3 / AirPods Pro / 
AirPods 2 

3. Upute za instalaciju 
 

a. Postavljanje: 

• Spojite isporučeni USB-C kabel na 
priključak za punjenje na stražnjoj 
strani postolja. 

• Uključite drugi kraj kabela u 
adapter za napajanje koji podržava 
potreban ulaz (9V / 3.33A). 

b. Punjenje više uređaja: 

• Za iPhone: poravnajte iPhone s 
magnetskim područjem punjenja. 
Magneti će sigurno držati telefon i 
osigurati učinkovito punjenje (do 15 
W). 

• Za AirPods: Postavite AirPods 
slušalice na određeno mjesto za 
punjenje kako biste započeli 
bežično punjenje (do 5 W). 

• Za Apple Watch: Položite Apple 
Watch na područje punjenja sata 
kako biste pokrenuli punjenje (do 5 
W). 

c. Sklopivi dizajn: 

• Stalak ima sklopivi dizajn za 
jednostavno prenošenje. Podesite 
kut na željeni položaj gledanja 
tijekom punjenja. 
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4. Čišćenje i održavanje 

• Čišćenje: Obrišite površinu punjača 
mekom, suhom krpom. Izbjegavajte 
korištenje vode ili jakih kemikalija 
za čišćenje punjača jer mogu 
oštetiti materijale. 

• Skladištenje: Kada se ne koristi, 
punjač čuvajte na hladnom i suhom 
mjestu. Držite ga podalje od izravne 
sunčeve svjetlosti ili visoke topline 
kako biste spriječili oštećenja. 

5. Rješavanje problema 

Uređaj se ne puni: 

• Provjerite jesu li uređaji 
kompatibilni s punjačem i jesu li 
pravilno poravnati s mjestima 
punjenja. 

• Uvjerite se da adapter za napajanje 
zadovoljava ulazne zahtjeve (9V / 
3.33A). 

Sporo punjenje: 

• Provjerite daje li adapter za 
napajanje dovoljno energije za brzo 
punjenje. Još jednom provjerite ima 
li problema s kabelom za punjenje. 

Pregrijavanje: 

• Ako se punjač zagrije tijekom 
upotrebe, isključite ga i ostavite da 
se ohladi prije nastavka upotrebe. 

6. Sigurnosne informacije 

• Ne čuvajte uređaj u okruženju s 
visokom temperaturom, uključujući 
toplinu uzrokovanu jakom 
sunčevom svjetlošću ili drugim 
oblicima topline. 

• Ne stavljajte uređaj u vatru ili druga 
pretjerano vruća okruženja. 
Izlaganje vatri ili temperaturi iznad 

212°F (100C) može uzrokovati 
eksploziju. 

• Nemojte koristiti bežični punjač koji 
prelazi njegovu izlaznu vrijednost. 
Preopterećenje izlaza iznad nazivne 
vrijednosti može dovesti do 
opasnosti od požara ili ozljeda 
osoba. 

• Ne izlažite bežični punjač kiši ili 
snijegu. 

• Nemojte mijenjati, popravljati ili 
rastavljati jedinicu, ako je tako, 
obratite se proizvođaču. Isključite 
bežični punjač kada se ne koristi. 
Bežični punjač će se automatski 
isključiti kada se isključi sa zidnog 
punjača. 

7. Jamstvo 

Ovaj proizvod je pokriven jamstvom. Ako 
naiđete na bilo kakve probleme ili 
nedostatke, obratite se našem timu za 
korisničku podršku za pomoć. 

8. Kako koristiti? 

• Punjenje samo telefona 
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• Napunite samo slušalice 
 

 

 

• Punjenje samo za Apple Watch 
 

 

• Savjeti za preklapanje: 
 
Trenutno u potpuno sklopljenom 
stanju (pogodno za nošenje). 
 

 
 
 
Podignite u smjeru strelice na 65° (za 
najbolji pogled). 
 

 

 
 
 
 
 

Zavrtite s desna na lijevo, rotirajte do 
Podesite za 90° ili 180° 
(za punjenje sata). 
 

 

 
 

9. Napomena: 
 
• Za punjenje uređaja koristite samo 

certificirani PD 25W zidni adapter za 
punjenje, nemojte ga priključivati u USB 
priključak računala ili bilo koji drugi 
necertificirani USB priključak. 

• Postavite svoj uređaj koji podržava Qi 
točno u područje bežičnog punjenja 
tijekom punjenja. 

• PD 25W up adapter potreban je kada se 
punjenje mobilnih telefona može brzo 
napuniti. 

• Obavezno isključite uređaj iz napajanja 
prilikom čišćenja. 

• Normalno je i sigurno čuti zujanje kada 
ste vrlo blizu punjača. To znači da ovaj 
bežični punjač prilagođava svoju 
temperaturu kako bi postigao 
učinkovitiju brzinu punjenja. 

• Ako se vaš uređaj ne može potpuno 
napuniti, to može biti zbog visoke 
temperature okoline, napunite ga nakon 
što se temperatura snizi. Naš punjač ima 
kontrolu temperature kako bi zaštitio 
vaš uređaj prilikom punjenja. 
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Dviced 3 v 1 skládací magnetický stojan na 
bezdrátovou nabíječku 

 

Děkujeme, že jste si vybrali skládací 
magnetický stojan na bezdrátovou 
nabíječku Dviced 3 v 1. Tato příručka vám 
pomůže správně nastavit a používat 
nabíječku a zároveň ji udržovat pro 
dlouhotrvající výkon. 

1. Náhled produktu 

• Název produktu: Dviced 3-v-1 
skládací magnetický stojan na 
bezdrátovou nabíječku 

• Materiál: hliníková slitina + ABS + 
TPU 

• Vstup: 9V / 3.33A 
• Telefonní výstup: 15W Max 
• Výstup sluchátek: 5W Max 
• Výkon hodinek: 5W Max 
• Nabíjecí rozhraní: USB-C 

Tento nabíjecí stojánek je určen k 
bezdrátovému nabíjení tří zařízení 
současně, včetně chytrých telefonů, 
sluchátek a chytrých hodinek. Vyznačuje se 
skládacím designem, díky čemuž je 
přenosný a snadno se přenáší. 

2. Kompatibilní zařízení 

• iPhony (s magnetickým uchycením): 
o iPhone 16 Pro Max / 16 Pro / 

16 Plus / 16 (Nabíječka je 
vybavena technologií Qi2, která 
umožňuje efektivnější nabíjení 
pro řadu iPhone 16.) 

o iPhone 15 Pro Max / 15 Pro / 
15 Plus / 15 

o iPhone 14 Pro Max / 14 Pro / 
14 Plus / 14 

o iPhone 13 Pro Max / 13 Pro / 
13 / 13 mini 

o iPhone 12 Pro Max / 12 Pro / 
12 / 12 mini 

• Jablečné hodinky: 
o Apple Watch řady Ultra 2 / 10 / 

9 / 8 / Ultra / SE 2 / 7 / 6 / SE / 
5 / 4 / 3 / 2 

• AirPody: 
o AirPods Pro 2 / AirPods 4 / 

AirPods 3 / AirPods Pro / 
AirPods 2 

3. Návod k instalaci 
 

a. Nastavení: 

• Připojte dodaný kabel USB-C k 
nabíjecímu portu na zadní straně 
stojanu. 

• Druhý konec kabelu zapojte do 
napájecího adaptéru, který 
podporuje požadovaný vstup (9V / 
3.33A). 

b. Nabíjení více zařízení: 

• Pro iPhone: Zarovnejte svůj iPhone 
s magnetickou nabíjecí oblastí. 
Magnety bezpečně udrží telefon a 
zajistí efektivní nabíjení (až 15W). 

• AirPody: Umístěte AirPody na 
určené nabíjecí místo a zahájíte 
bezdrátové nabíjení (až 5 W). 

• Pro Apple Watch: Položte Apple 
Watch na nabíjecí oblast hodinek a 
zahajte nabíjení (až 5 W). 

c. Skládací design: 

• Stojan je vybaven skládacím 
designem pro snadné přenášení. 
Během nabíjení nastavte úhel podle 
preferované polohy při sledování. 
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4. Čištění a údržba 

• Čištění: Otřete povrch nabíječky 
měkkým suchým hadříkem. K 
čištění nabíječky nepoužívejte vodu 
nebo agresivní chemikálie, protože 
by mohly poškodit materiály. 

• Skladování: Pokud nabíječku 
nepoužíváte, skladujte ji na 
chladném a suchém místě. Chraňte 
jej před přímým slunečním zářením 
nebo vysokým teplem, aby nedošlo 
k poškození. 

5. Řešení problémů 

Zařízení se nenabíjí: 

• Zkontrolujte, zda jsou zařízení 
kompatibilní s nabíječkou a jsou 
správně zarovnána s nabíjecími 
místy. 

• Ujistěte se, že napájecí adaptér 
splňuje vstupní požadavky (9V / 
3.33A). 

Pomalé nabíjení: 

• Ujistěte se, že napájecí adaptér 
poskytuje dostatek energie pro 
podporu rychlého nabíjení. Znovu 
zkontrolujte, zda na nabíjecím 
kabelu nejsou nějaké problémy. 

Přehřátí: 

• Pokud se nabíječka během 
používání zahřeje, odpojte ji a před 
dalším používáním ji nechte 
vychladnout. 

6. Bezpečná informace 

• Neskladujte zařízení v prostředí s 
vysokou teplotou, včetně tepla 
způsobeného intenzivním 
slunečním zářením nebo jinými 
formami tepla. 

• Neumisťujte zařízení do ohně nebo 
jiného nadměrně horkého 
prostředí. Vystavení ohni nebo 
teplotě nad 212°F (100C) může 
způsobit výbuch. 

• Nepoužívejte bezdrátovou 
nabíječku nad rámec jejího 
výstupního výkonu. Přetížení 
výstupů nad jmenovitou hodnotu 
může mít za následek riziko požáru 
nebo zranění osob. 

• Nevystavujte bezdrátovou 
nabíječku dešti nebo sněhu. 

• Jednotku neupravujte, neopravujte 
ani nerozebírejte, pokud ano, 
kontaktujte výrobce. Pokud 
bezdrátovou nabíječku 
nepoužíváte, vypněte ji. Bezdrátová 
nabíječka se automaticky vypne po 
odpojení od síťové nabíječky. 

7. Záruka 

Na tento produkt se vztahuje záruka. 
Pokud narazíte na nějaké problémy nebo 
závady, požádejte o pomoc náš tým 
zákaznických služeb. 

8. Jak používat? 

• Nabíjejte pouze telefon 
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• Nabíjejte pouze sluchátka 
 

 

 

• Nabíjení pouze pro Apple Watch 
 

 

• Skládací tipy: 
 
Momentálně v plně složeném stavu 
(vhodné pro přenášení). 
 

 
 
 
Zvedněte ve směru šipky na 65° (pro 
nejlepší výhled). 
 

 

 
 
 
 
 

Otočte se zprava doleva, otočte na 
Nastavení o 90° nebo 180° 
(pro nabíjení hodinek). 
 

 

 
 

9. Upozorňujeme: 
 
• K nabíjení zařízení používejte pouze 

certifikovaný nabíjecí nástěnný adaptér 
PD 25W up, nezapojujte jej do USB 
portu počítače ani do jiného 
necertifikovaného USB portu. 

• Při nabíjení umístěte zařízení s podporou 
Qi přesně do oblasti bezdrátového 
nabíjení. 

• Adaptér PD 25W up je nutný při nabíjení 
mobilních telefonů a lze je rychle 
nabíjet. 

• Při čištění se ujistěte, že je zařízení 
odpojeno od napájení. 

• Je normální a bezpečné slyšet hučení, 
když je velmi blízko nabíječky. To 
znamená, že tato bezdrátová nabíječka 
upravuje svou teplotu, aby dosáhla 
efektivnější rychlosti nabíjení. 

• Pokud vaše zařízení nelze plně nabít, 
může to být způsobeno vysokou 
teplotou prostředí, po snížení teploty jej 
prosím dobijte. Naše nabíječka má 
regulaci teploty, která chrání vaše 
zařízení při nabíjení. 
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Dviced 3 en 1 support de chargeur 
magnétique sans fil pliable 

 

Merci d'avoir choisi le support de chargeur 
magnétique sans fil pliable 3-en-1 Dvied. 
Ce manuel vous aidera à configurer et à 
utiliser correctement votre chargeur tout 
en l'entretenant pour des performances 
durables. 

1. Aperçu du produit 

• Nom du produit : Dviced 3-en-1 
support de chargeur magnétique 
sans fil pliable 

• Matériel : alliage d'aluminium + 
ABS + TPU 

• Entrée : 9V / 3.33A 
• Sortie téléphone : 15 W max 
• Sortie des écouteurs : 5 W max 
• Sortie de la montre : 5 W max 
• Interface de charge : USB-C 

Ce support de charge est conçu pour 
charger sans fil trois appareils 
simultanément, y compris les 
smartphones, les écouteurs et les montres 
intelligentes. Il présente un design pliable, 
ce qui le rend portable et facile à 
transporter. 

2. Appareils compatibles 

• iPhones (avec fixation magnétique) 
: 
o iPhone 16 Pro Max / 16 Pro / 

16 Plus / 16 (Le chargeur est 
équipé de la technologie Qi2, 
qui permet une charge plus 

efficace pour la série iPhone 
16.) 

o iPhone 15 Pro Max / 15 Pro / 
15 Plus / 15 

o iPhone 14 Pro Max / 14 Pro / 
14 Plus / 14 

o iPhone 13 Pro Max / 13 Pro / 
13 / 13 mini 

o iPhone 12 Pro Max / 12 Pro / 
12 / 12 mini 

• Montres Apple : 
o Apple Watch Series Ultra 2 / 10 

/ 9 / 8 / Ultra / SE 2 / 7 / 6 / SE 
/ 5 / 4 / 3 / 2 

• AirPods : 
o AirPods Pro 2 / AirPods 4 / 

AirPods 3 / AirPods Pro / 
AirPods 2 

3. Instructions d'installation 
 

a. Configuration: 

• Connectez le câble USB-C  fourni au 
port de charge à l'arrière du 
support. 

• Branchez l'autre extrémité du câble 
dans un adaptateur secteur 
prenant en charge l'entrée requise 
(9V / 3.33A). 

b. Charger plusieurs appareils : 

• Pour iPhone : Alignez votre iPhone 
avec la zone de charge magnétique. 
Les aimants maintiendront le 
téléphone en toute sécurité et 
assureront une charge efficace 
(jusqu'à 15W). 

• Pour les AirPods : placez vos 
AirPods sur l'emplacement de 
charge désigné pour commencer la 
charge sans fil (jusqu'à 5 W). 

• Pour l'Apple Watch : posez votre 
Apple Watch sur la zone de charge 
de la montre pour lancer la charge 
(jusqu'à 5 W). 
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c. Conception pliage : 

• Le support est doté d'une 
conception pliable pour une 
portabilité facile. Ajustez l'angle à 
votre position de visualisation 
préférée pendant la charge. 

4. Nettoyage et entretien 

• Nettoyage : Essuyez la surface du 
chargeur avec un chiffon doux et 
sec. Évitez d'utiliser de l'eau ou des 
produits chimiques agressifs pour 
nettoyer le chargeur, car ils 
pourraient endommager les 
matériaux. 

• Stockage : Lorsqu'il n'est pas utilisé, 
rangez le chargeur dans un endroit 
frais et sec. Gardez-le à l'abri de la 
lumière directe du soleil ou d'une 
chaleur élevée pour éviter de 
l'endommager. 

5. Dépannage 

L'appareil ne se charge pas : 

• Vérifiez si les appareils sont 
compatibles avec le chargeur et s'ils 
sont correctement alignés avec les 
points de charge. 

• Assurez-vous que l'adaptateur 
d'alimentation répond aux 
exigences d'entrée (9 V / 3,33 A). 

Charge lente : 

• Assurez-vous que l'adaptateur 
secteur fournit suffisamment 
d'énergie pour prendre en charge 
la charge rapide. Vérifiez que le 
câble de charge ne pose aucun 
problème. 

 

 

Surchauffe : 

• Si le chargeur devient chaud 
pendant l'utilisation, débranchez-le 
et laissez-le refroidir avant de 
reprendre l'utilisation. 

6. Informations de sécurité 

• Ne stockez pas l'appareil dans un 
environnement à haute 
température, y compris la chaleur 
causée par la lumière intense du 
soleil ou d'autres formes de 
chaleur. 

• Ne placez pas l'appareil au feu ou 
dans d'autres environnements 
excessivement chauds. L'exposition 
au feu ou à une température 
supérieure à 212 ° F (100 ° C) peut 
provoquer une explosion. 

• N'utilisez pas le chargeur sans fil 
au-delà de sa puissance nominale. 
Une surcharge des sorties 
supérieures à la valeur nominale 
peut entraîner un risque d'incendie 
ou de blessures. 

• N'exposez pas le chargeur sans fil à 
la pluie ou à la neige. 

• Ne modifiez pas, ne réparez pas ou 
ne démontez pas l'unité, si c'est le 
cas, veuillez contacter le fabricant. 
Éteignez le chargeur sans fil 
lorsqu'il n'est pas utilisé. Le 
chargeur sans fil s'éteindra 
automatiquement lorsqu'il sera 
déconnecté de son chargeur mural. 

7. Garantie 

Ce produit est couvert par une garantie. Si 
vous rencontrez des problèmes ou des 
défauts, veuillez contacter notre service 
client pour obtenir de l'aide. 
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8. Comment l'utiliser ? 

• Chargez le téléphone uniquement 

 

• Charger l'écouteur uniquement 
 

 

 

• Chargement pour Apple Watch 
uniquement 
 

 

• Conseils de pliage : 
 
Actuellement en état entièrement plié 
(adapté au transport). 
 

 
 

Soulevez dans le sens de la flèche à 65° 
(pour obtenir la meilleure vue). 
 

 

 
Tournez de droite à gauche, tournez 
pour 
Réglage à 90° ou 180° 
(pour charger la montre). 
 

 

 
 

9. Veuillez noter : 
 
• N'utilisez que l'adaptateur mural de 

charge certifié 25W pour charger 
l'appareil, ne le branchez pas sur le port 
USB de l'ordinateur ou tout autre port 
USB non certifié. 

• Placez votre appareil compatible Qi avec 
précision dans la zone de charge sans fil 
lors de la charge. 

• Un adaptateur 25W est nécessaire 
lorsque la charge des téléphones 
portables peut être rapidement chargée. 

• Assurez-vous de débrancher l'appareil 
de l'alimentation lors du nettoyage. 

• Il est normal et sûr d'entendre un 
bourdonnement lorsque vous êtes très 
proche du chargeur. Cela signifie que ce 
chargeur sans fil ajuste sa température 
pour obtenir une vitesse de charge plus 
efficace. 
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• Si votre appareil ne peut pas être 
complètement chargé, cela peut être dû 
à une température ambiante élevée, 
veuillez le recharger après que la 
température soit abaissée. Notre 
chargeur dispose d'un contrôle de la 
température pour protéger votre 
appareil lors de la charge. 
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Dviced 3-in-1-faltbarer magnetischer 
kabelloser Ladeständer 

 

Vielen Dank, dass Sie sich für den faltbaren 
3-in-1-Magnet-Ladeständer von Dviced 
entschieden haben. Dieses Handbuch hilft 
Ihnen, Ihr Ladegerät richtig einzurichten 
und zu verwenden und es gleichzeitig für 
eine lang anhaltende Leistung zu warten. 

1. Produktübersicht 

• Produktname: Dviced 3-in-1 
faltbarer magnetischer kabelloser 
Ladeständer 

• Material: Aluminiumlegierung + 
ABS + TPU 

• Eingang: 9V / 3,33A 
• Telefonausgang: 15W max 
• Kopfhörerausgang: 5W max 
• Uhrenleistung: 5W max 
• Ladeschnittstelle: USB-C 

Diese Ladestation ist für das gleichzeitige 
kabellose Aufladen von drei Geräten 
ausgelegt, darunter Smartphones, 
Kopfhörer und Smartwatches. Es verfügt 
über ein faltbares Design, wodurch es 
tragbar und leicht zu transportieren ist. 

2. Kompatible Geräte 

• iPhones (mit magnetischer 
Befestigung): 
o iPhone 16 Pro Max / 16 Pro / 

16 Plus / 16 (Das Ladegerät ist 
mit der Qi2-Technologie 
ausgestattet, die ein 

effizienteres Laden der iPhone 
16-Serie ermöglicht.) 

o iPhone 15 Pro Max / 15 Pro / 
15 Plus / 15 

o iPhone 14 Pro Max / 14 Pro / 
14 Plus / 14 

o iPhone 13 Pro Max / 13 Pro / 
13 / 13 mini 

o iPhone 12 Pro Max / 12 Pro / 
12 / 12 mini 

• Apple Watches: 
o Apple Watch Series Ultra 2 / 10 

/ 9 / 8 / Ultra / SE 2 / 7 / 6 / SE 
/ 5 / 4 / 3 / 2 

• AirPods: 
o AirPods Pro 2 / AirPods 4 / 

AirPods 3 / AirPods Pro / 
AirPods 2 

3. Einbauanleitung 
 

a. Aufrichtend: 

• Verbinden Sie das mitgelieferte 
USB-C-Kabel mit dem 
Ladeanschluss auf der Rückseite 
des Ständers. 

• Stecken Sie das andere Ende des 
Kabels in ein Netzteil, das den 
erforderlichen Eingang (9 V / 3,33 
A) unterstützt. 

b. Aufladen mehrerer Geräte: 

• Für iPhone: Richten Sie Ihr iPhone 
an der magnetischen Ladefläche 
aus. Die Magnete halten das 
Telefon sicher und sorgen für ein 
effizientes Aufladen (bis zu 15 W). 

• Für AirPods: Platzieren Sie Ihre 
AirPods an der dafür vorgesehenen 
Ladestelle, um mit dem kabellosen 
Laden (bis zu 5 W) zu beginnen. 

• Für die Apple Watch: Lege deine 
Apple Watch auf die Ladefläche der 
Watch, um den Ladevorgang (bis zu 
5 W) zu starten. 
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c. Faltbares Design: 

• Der Ständer verfügt über ein 
faltbares Design für einen 
einfachen Transport. Stellen Sie 
den Winkel während des 
Ladevorgangs auf Ihre bevorzugte 
Betrachtungsposition ein. 

4. Reinigung und Wartung 

• Reinigung: Wischen Sie die 
Oberfläche des Ladegeräts mit 
einem weichen, trockenen Tuch ab. 
Vermeiden Sie die Verwendung von 
Wasser oder scharfen Chemikalien 
zum Reinigen des Ladegeräts, da 
diese die Materialien beschädigen 
können. 

• Lagerung: Bewahren Sie das 
Ladegerät bei Nichtgebrauch an 
einem kühlen, trockenen Ort auf. 
Halten Sie es von direkter 
Sonneneinstrahlung oder großer 
Hitze fern, um Schäden zu 
vermeiden. 

5. Fehlerbehebung 

Gerät wird nicht aufgeladen: 

• Überprüfen Sie, ob die Geräte mit 
dem Ladegerät kompatibel und 
korrekt auf die Ladestationen 
ausgerichtet sind. 

• Stellen Sie sicher, dass das Netzteil 
die Eingangsanforderungen (9 V / 
3,33 A) erfüllt. 

Langsames Aufladen: 

• Stellen Sie sicher, dass das Netzteil 
genügend Strom liefert, um das 
Schnellladen zu unterstützen. 
Überprüfen Sie das Ladekabel auf 
Probleme. 

 

Überhitzung: 

• Wenn das Ladegerät während des 
Gebrauchs warm wird, trennen Sie 
es und lassen Sie es abkühlen, 
bevor Sie es wieder verwenden. 

6. Sicherheitshinweise 

• Lagern Sie das Gerät nicht in 
Umgebungen mit hohen 
Temperaturen, einschließlich Hitze, 
die durch intensive 
Sonneneinstrahlung oder andere 
Formen von Hitze verursacht wird. 

• Stellen Sie das Gerät nicht in Feuer 
oder anderen übermäßig heißen 
Umgebungen auf. Die Einwirkung 
von Feuer oder Temperaturen über 
100 °C (212 °F) kann zu einer 
Explosion führen. 

• Verwenden Sie das kabellose 
Ladegerät nicht über seine 
Nennleistung hinaus. Eine 
Überlastung der Ausgänge über der 
Nennleistung kann zu Brand- oder 
Verletzungsgefahr für Personen 
führen. 

• Setzen Sie das kabellose Ladegerät 
weder Regen noch Schnee aus. 

• Modifizieren, reparieren oder 
zerlegen Sie die Einheit nicht, wenn 
dies der Fall ist, wenden Sie sich 
bitte an den Hersteller. Schalten Sie 
das kabellose Ladegerät aus, wenn 
es nicht verwendet wird. Das 
kabellose Ladegerät schaltet sich 
automatisch aus, wenn es vom 
Ladegerät getrennt wird. 

7. Garantie 

Dieses Produkt ist durch eine Garantie 
abgedeckt. Wenn Sie auf Probleme oder 
Mängel stoßen, wenden Sie sich bitte an 
unser Kundendienstteam, um 
Unterstützung zu erhalten. 
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8. Wie benutzt man? 

• Nur Telefon aufladen 

 

• Nur Kopfhörer aufladen 
 

 

 

• Aufladen nur für die Apple Watch 
 

 

• Tipps zum Falten: 
 
Derzeit in vollständig 
zusammengeklapptem Zustand (zum 
Tragen geeignet). 
 

 
 

Heben Sie in Pfeilrichtung auf 65° an 
(um die beste Sicht zu erhalten). 
 

 

 
 
 
 
 
Von rechts nach links ausdrehen, 
drehen auf 
verstellbar um 90° oder 180° 
(zum Aufladen der Uhr). 
 

 

 
 

9. Bitte beachten Sie: 
 
• Verwenden Sie zum Aufladen des Geräts 

nur einen zertifizierten PD 25-W-
Ladewandadapter, schließen Sie ihn 
nicht an den USB-Anschluss des 
Computers oder einen anderen nicht 
zertifizierten USB-Anschluss an. 

• Platzieren Sie Ihr Qi-fähiges Gerät 
während des Ladevorgangs genau im 
kabellosen Ladebereich. 

• Zum Aufladen von Mobiltelefonen ist ein 
PD 25W Up-Adapter erforderlich, der 
schnell aufgeladen werden kann. 

• Stellen Sie sicher, dass das Gerät 
während der Reinigung vom Stromnetz 
getrennt ist. 
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• Es ist normal und sicher, ein Brummen 
zu hören, wenn man sich sehr nahe am 
Ladegerät befindet. Das bedeutet, dass 
dieses kabellose Ladegerät seine 
Temperatur anpasst, um eine 
effizientere Ladegeschwindigkeit zu 
erreichen. 

• Wenn Ihr Gerät nicht vollständig 
aufgeladen werden kann, was auf die 
hohe Umgebungstemperatur 
zurückzuführen sein kann, laden Sie es 
bitte wieder auf, nachdem die 
Temperatur gesenkt wurde. Unser 
Ladegerät verfügt über eine 
Temperaturregelung, um Ihr Gerät beim 
Aufladen zu schützen. 
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Suport pentru încărcător wireless magnetic 
pliabil 3 în 1 Dviced 

 

Vă mulțumim că ați ales suportul pentru 
încărcător fără fir magnetic pliabil 3 în 1 
Dviced. Acest manual vă va ajuta să 
configurați și să utilizați încărcătorul 
corect, întreținându-l în același timp 
pentru performanțe de lungă durată. 

1. Prezentare generală a produsului 

• Nume produs: Suport pentru 
încărcător fără fir magnetic pliabil 
3-în-1 Dviced 

• Material: aliaj de aluminiu + ABS + 
TPU 

• Intrare: 9V / 3.33A 
• Ieșire telefon: 15W Max 
• Ieșire căști: 5W Max 
• Ieșire ceas: 5W Max 
• Interfață de încărcare: USB-C 

Acest suport de încărcare este conceput 
pentru a încărca fără fir trei dispozitive 
simultan, inclusiv smartphone-uri, căști și 
ceasuri inteligente. Are un design pliabil, 
făcându-l portabil și ușor de transportat. 

2. Dispozitive compatibile 

• iPhone-uri (cu atașament 
magnetic): 
o iPhone 16 Pro Max / 16 Pro / 

16 Plus / 16 (Încărcătorul este 
echipat cu tehnologia Qi2, care 
permite o încărcare mai 
eficientă pentru seria iPhone 
16.) 

o iPhone 15 Pro Max / 15 Pro / 
15 Plus / 15 

o iPhone 14 Pro Max / 14 Pro / 
14 Plus / 14 

o iPhone 13 Pro Max / 13 Pro / 
13 / 13 mini 

o iPhone 12 Pro Max / 12 Pro / 
12 / 12 mini 

• Ceasuri Apple: 
o Apple Watch Series Ultra 2 / 10 

/ 9 / 8 / Ultra / SE 2 / 7 / 6 / SE 
/ 5 / 4 / 3 / 2 

• AirPods: 
o AirPods Pro 2 / AirPods 4 / 

AirPods 3 / AirPods Pro / 
AirPods 2 

3. Instrucțiuni de instalare 
 

a. Configurarea: 

• Conectați cablul USB-C  furnizat la 
portul de încărcare din spatele 
suportului. 

• Conectați celălalt capăt al cablului 
la un adaptor de alimentare care 
acceptă intrarea necesară (9V / 
3.33A). 

b. Încărcarea mai multor dispozitive: 

• Pentru iPhone: Aliniați iPhone-ul cu 
zona de încărcare magnetică. 
Magneții vor ține telefonul în 
siguranță și vor asigura o încărcare 
eficientă (până la 15W). 

• Pentru căștile AirPods: Așezați 
căștile AirPods în punctul de 
încărcare desemnat pentru a 
începe încărcarea wireless (până la 
5 W). 

• Pentru Apple Watch: Așezați Apple 
Watch-ul pe zona de încărcare a 
ceasului pentru a iniția încărcarea 
(până la 5 W). 
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c. Design pliabil: 

• Suportul are un design pliabil 
pentru o portabilitate ușoară. 
Reglați unghiul la poziția preferată 
de vizualizare în timpul încărcării. 

4. Curățare și întreținere 

• Curățare: Ștergeți suprafața 
încărcătorului cu o cârpă moale și 
uscată. Evitați utilizarea apei sau a 
substanțelor chimice dure pentru a 
curăța încărcătorul, deoarece 
acestea pot deteriora materialele. 

• Depozitare: Când nu este utilizat, 
depozitați încărcătorul într-un loc 
răcoros și uscat. Păstrați-l departe 
de lumina directă a soarelui sau de 
căldură ridicată pentru a preveni 
deteriorarea. 

5. Depanare 

Dispozitivul nu se încarcă: 

• Verificați dacă dispozitivele sunt 
compatibile cu încărcătorul și sunt 
aliniate corect cu punctele de 
încărcare. 

• Asigurați-vă că adaptorul de 
alimentare îndeplinește cerințele 
de intrare (9V / 3.33A). 

Încărcare lentă: 

• Asigurați-vă că adaptorul de 
alimentare oferă suficientă energie 
pentru a accepta încărcarea rapidă. 
Verificați din nou cablul de 
încărcare pentru orice probleme. 

Supraîncălzire: 

• Dacă încărcătorul se încălzește în 
timpul utilizării, deconectați-l și 
lăsați-l să se răcească înainte de a 
relua utilizarea. 

 

6. Informații de siguranță 

• Nu depozitați dispozitivul în medii 
cu temperaturi ridicate, inclusiv 
căldură cauzată de lumina intensă a 
soarelui sau alte forme de căldură. 

• Nu așezați dispozitivul în foc sau în 
alte medii excesiv de fierbinți. 
Expunerea la foc sau la temperaturi 
peste 212 ° F (100 ° C) poate 
provoca explozie. 

• Nu utilizați încărcătorul wireless 
care depășește puterea nominală 
de ieșire. Supraîncărcarea puterilor 
peste valoarea nominală poate 
duce la risc de incendiu sau rănire a 
persoanelor. 

• Nu expuneți încărcătorul wireless la 
ploaie sau zăpadă. 

• Nu modificați, reparați sau 
dezasamblați unitatea, dacă da, vă 
rugăm să contactați producătorul. 
Opriți încărcătorul wireless atunci 
când nu îl utilizați. Încărcătorul 
wireless se va opri automat când 
este deconectat de la încărcătorul 
de perete. 

7. Garanție 

Acest produs este acoperit de o garanție. 
Dacă întâmpinați probleme sau defecte, vă 
rugăm să contactați echipa noastră de 
servicii pentru clienți pentru asistență. 
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8. Cum se utilizează? 

• Încărcați numai telefonul 

 

• Încărcați numai căștile 
 

 

 

• Încărcarea numai pentru Apple 
Watch 
 

 

• Sfaturi pliabile: 
 
În prezent în stare complet pliată 
(potrivită pentru transport). 
 

 
 

 
Ridicați în direcția săgeții la 65° (pentru 
a obține cea mai bună vedere). 
 

 

 
 
 
 
Rotiți de la dreapta la stânga, rotiți la 
reglați cu 90° sau 180° 
(pentru încărcarea ceasului). 
 

 

 
 

9. Vă rugăm să rețineți: 
 
• Utilizați numai adaptorul de perete de 

încărcare certificat PD 25W up pentru a 
încărca dispozitivul, nu conectați-l la 
portul USB al computerului sau la orice 
alt port USB necertificat. 

• Așezați dispozitivul compatibil Qi cu 
precizie în zona de încărcare wireless 
atunci când încărcați. 

• Adaptorul PD 25W up este necesar 
atunci când încărcarea telefoanelor 
mobile poate fi încărcată rapid. 

• Asigurați-vă că deconectați dispozitivul 
de la alimentare atunci când curățați. 

• Este normal și sigur să auziți un zumzet 
când sunteți foarte aproape de 
încărcător. Înseamnă că acest încărcător 
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wireless își reglează temperatura pentru 
a obține o viteză de încărcare mai 
eficientă. 

• Dacă dispozitivul nu poate fi încărcat 
complet, acest lucru se poate datora 
temperaturii ridicate a mediului, vă 
rugăm să reîncărcați după scăderea 
temperaturii. Încărcătorul nostru are 
control al temperaturii pentru a vă 
proteja dispozitivul la încărcare. 
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Dviced 3 u 1 sklopivi magnetni bežični 
punjač postolje 

 

Hvala vam što ste odabrali Dviced 
KSNUMKS-in-KSNUMKS sklopivi magnetni 
bežični punjač. Ovaj priručnik će vam 
pomoći da pravilno podesite i koristite 
punjač dok ga održavate za dugotrajne 
performanse. 

1. Pregled proizvoda 

• Naziv proizvoda: Dviced 3-u-1 
skladnoj Magnetna bežični punjač 
postolje 

• Materijal: Legura aluminijuma + 
ABS + TPU 

• Ulaz: 9V / 3.33A 
• Izlaz telefona: 15V Maks 
• Izlaz za slušalice: 5V Mak 
• Gledajte izlaz: 5V Maks 
• Interfejs za punjenje: USB-C 

Ovo postolje za punjenje dizajnirano je za 
bežično punjenje tri uređaja istovremeno, 
uključujući pametne telefone, slušalice i 
pametne satove. Poseduje sklopivi dizajn, 
što ga čini prenosivim i lakim za nošenje. 

2. Kompatibilni uređaji 

• iPhone (sa magnetnim prilogom): 
o iPhone 16 Pro Max / 16 Pro / 

16 Plus / 16 (Punjač je 
opremljen Ki2 tehnologijom, 
koja omogućava efikasnije 
punjenje za iPhone 16 seriju.) 

o iPhone 15 Pro Max / 15 Pro / 
15 Plus / 15 

o iPhone 14 Pro Max / 14 Pro / 
14 Plus / 14 

o iPhone 13 Pro Max / 13 Pro / 
13 / 13 mini 

o iPhone 12 Pro Max / 12 Pro / 
12 / 12 mini 

• Apple satovi: 
o Apple Watch Series Ultra 2 / 10 

/ 9 / 8 / Ultra / SE 2 / 7 / 6 / SE 
/ 5 / 4 / 3 / 2 

• AirPods: 
o AirPods Pro 2 / AirPods 4 / 

AirPods 3 / AirPods Pro / 
AirPods 2 

3. Uputstva za instalaciju 
 

a. Postavljanje: 

• Povežite priloženi USB-C kabl na 
priključak za punjenje na poleđini 
postolja. 

• Priključite drugi kraj kabla u 
adapter za napajanje koji podržava 
potreban ulaz (9V / 3.33A). 

b. Punjenje više uređaja: 

• Za iPhone: Poravnajte svoj iPhone 
sa magnetnim područjem punjenja. 
Magneti će sigurno držati telefon i 
obezbediti efikasno punjenje (do 
15V). 

• Za AirPods: Postavite AirPods na 
određeno mesto za punjenje da 
biste započeli bežično punjenje (do 
5V). 

• Za Apple Watch: Položite Apple 
Watch na područje punjenja sata 
da biste pokrenuli punjenje (do 5V). 

c. Sklopivi dizajn: 

• Štand ima sklopivi dizajn za laku 
prenosivost. Podesite ugao na 
željeni položaj gledanja tokom 
punjenja. 
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4. Čišćenje i održavanje 

• Čišćenje: Obrišite površinu punjača 
mekom, suvom krpom. Izbegavajte 
upotrebu vode ili jakih hemikalija za 
čišćenje punjača, jer mogu oštetiti 
materijale. 

• Skladištenje: Kada nije u upotrebi, 
čuvajte punjač na hladnom i suvom 
mestu. Držite ga dalje od direktne 
sunčeve svetlosti ili visoke toplote 
kako biste sprečili oštećenja. 

5. Rešavanja problema 

Uređaj se ne puni: 

• Proverite da li su uređaji 
kompatibilni sa punjačem i da li su 
pravilno usklađeni sa mestima za 
punjenje. 

• Uverite se da adapter za napajanje 
ispunjava ulazne zahteve (9V / 
3.33A). 

Sporo punjenje: 

• Proverite da li adapter za napajanje 
obezbeđuje dovoljno snage da 
podrži brzo punjenje. Dvaput 
proverite kabl za punjenje za bilo 
kakve probleme. 

Pregrevanje: 

• Ako se punjač zagreje tokom 
upotrebe, isključite ga i ostavite da 
se ohladi pre nego što nastavite sa 
upotrebom. 

6. Bezbednosne informacije 

• Ne skladištite uređaj u okruženju sa 
visokom temperaturom, uključujući 
toplotu izazvanu intenzivnom 
sunčevom svetlošću ili drugim 
oblicima toplote. 

• Ne stavljajte uređaj u vatru ili druga 
preterano vruća okruženja. 
Izlaganje vatri ili temperaturi iznad 
212 ° F (100 C) može izazvati 
eksploziju. 

• Nemojte koristiti bežični punjač koji 
prelazi njegovu izlaznu ocjenu. 
Preopterećenje izlaza iznad rejtinga 
može dovesti do opasnosti od 
požara ili povreda osoba. 

• Ne izlažite bežični punjač kiši ili 
snegu. 

• Nemojte menjati, popravljati ili 
rastavljati jedinicu, ako je tako, 
obratite se proizvođaču. Isključite 
bežični punjač kada se ne koristi. 
Bežični punjač će se automatski 
isključiti kada se isključi sa zidnog 
punjača. 

7. Garancije 

Ovaj proizvod je pokriven garancijom. Ako 
naiđete na bilo kakve probleme ili 
nedostatke, obratite se našem timu za 
korisničku podršku za pomoć. 

8. Kako koristiti? 

• Napunite samo telefon 
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• Napunite samo slušalice 
 

 

 

• Punjenje samo za Apple Watch 
 

 

• Saveti za preklapanje: 
 
Trenutno u potpuno presavijenom 
stanju (pogodan za nošenje). 
 

 
 
 
Podignite u pravcu strelice na 65° (da 
biste dobili najbolji pogled). 
 

 

 
 
 
 
 

Zavrtite se s desna na levo, rotirajte na 
podesite za 90 ° ili 180 ° 
(za punjenje sata). 
 

 

 
 

9. Imajte na umu: 
 
• Za punjenje uređaja koristite samo 

sertifikovani PD 25V do zidnog adaptera 
za punjenje, nemojte ga priključivati na 
USB port računara ili bilo koji drugi 
nesertifikovani USB port. 

• Postavite svoj Ki uređaj tačno u područje 
bežičnog punjenja prilikom punjenja. 

• PD 25V adapter je potreban kada se 
punjenje mobilnih telefona može brzo 
napuniti. 

• Obavezno isključite uređaj iz napajanja 
prilikom čišćenja. 

• Normalno je i sigurno čuti zujanje kada 
je vrlo blizu punjača. To znači da ovaj 
bežični punjač prilagođava temperaturu 
kako bi postigao efikasniju brzinu 
punjenja. 

• Ako vaš uređaj ne može biti u potpunosti 
napunjen, to može zbog visoke 
temperature životne sredine, molimo 
vas da napunite nakon što se 
temperatura smanji. Naš punjač ima 
kontrolu temperature kako bi zaštitio 
vaš uređaj prilikom punjenja. 
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Skladací magnetický stojan na bezdrôtovú 
nabíjačku 3 v 1 

 

Ďakujeme, že ste si vybrali skladací 
magnetický bezdrôtový nabíjací stojan 
Dviced 3 v 1. Táto príručka vám pomôže 
správne nastaviť a používať nabíjačku a 
zároveň ju udržiavať pre dlhotrvajúci 
výkon. 

1. Prehľad produktov 

• Názov produktu: Dviced 3-v-1 
skladací magnetický bezdrôtový 
nabíjací stojan 

• Materiál: hliníková zliatina + ABS + 
TPU 

• Vstup: 9V / 3.33A 
• Výstup telefónu: 15W Max 
• Výstup slúchadiel: 5W Max 
• Výstup hodiniek: 5W Max 
• Nabíjacie rozhranie: USB-C 

Tento nabíjací stojan je navrhnutý tak, aby 
bezdrôtovo nabíjal tri zariadenia súčasne, 
vrátane smartfónov, slúchadiel a 
inteligentných hodiniek. Vyznačuje sa 
skladacím dizajnom, vďaka čomu je 
prenosný a ľahko sa prenáša. 

2. Kompatibilné zariadenia 

• iPhony (s magnetickým nástavcom): 
o iPhone 16 Pro Max / 16 Pro / 

16 Plus / 16 (Nabíjačka je 
vybavená technológiou Qi2, 
ktorá umožňuje efektívnejšie 
nabíjanie pre sériu iPhone 16.) 

o iPhone 15 Pro Max / 15 Pro / 
15 Plus / 15 

o iPhone 14 Pro Max / 14 Pro / 
14 Plus / 14 

o iPhone 13 Pro Max / 13 Pro / 
13 / 13 mini 

o iPhone 12 Pro Max / 12 Pro / 
12 / 12 mini 

• Hodinky Apple: 
o Apple Watch Series Ultra 2 / 10 

/ 9 / 8 / Ultra / SE 2 / 7 / 6 / SE 
/ 5 / 4 / 3 / 2 

• AirPods: 
o AirPods Pro 2 / AirPods 4 / 

AirPods 3 / AirPods Pro / 
AirPods 2 

3. Návod 
 

a. Nastavenie: 

• Pripojte dodaný kábel USB-C k 
nabíjaciemu portu na zadnej strane 
stojana. 

• Druhý koniec kábla zapojte do 
napájacieho adaptéra, ktorý 
podporuje požadovaný vstup (9 V / 
3.33 A). 

b. Nabíjanie viacerých zariadení: 

• Pre iPhone: Zarovnajte iPhone s 
magnetickou oblasťou nabíjania. 
Magnety bezpečne udržia telefón a 
zabezpečia efektívne nabíjanie (až 
15W). 

• Pre AirPody: Umiestnite AirPody na 
určené nabíjacie miesto a začnite 
bezdrôtové nabíjanie (až do 5 W). 

• Pre Apple Watch: Položte Apple 
Watch na nabíjaciu oblasť hodiniek, 
aby sa spustilo nabíjanie (až 5 W). 

c. Skladací dizajn: 

• Stojan má skladací dizajn pre 
jednoduché prenášanie. Upravte 
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uhol na preferovanú viewpoloha 
počas nabíjania. 

4. Čistenie a údržba 

• Čistenie: Povrch nabíjačky utrite 
mäkkou suchou handričkou. Na 
čistenie nabíjačky nepoužívajte 
vodu alebo agresívne chemikálie, 
pretože môžu poškodiť materiály. 

• Skladovanie: Keď nabíjačku 
nepoužívate, skladujte ju na 
chladnom a suchom mieste. 
Chráňte ho pred priamym slnečným 
žiarením alebo vysokým teplom, 
aby ste predišli poškodeniu. 

5. Riešenie problémov 

Zariadenie sa nenabíja: 

• Skontrolujte, či sú zariadenia 
kompatibilné s nabíjačkou a či sú 
správne zarovnané s nabíjacími 
miestami. 

• Uistite sa, že napájací adaptér spĺňa 
vstupné požiadavky (9V / 3.33A). 

Pomalé nabíjanie: 

• Uistite sa, že napájací adaptér 
poskytuje dostatok energie na 
podporu rýchleho nabíjania. 
Dvakrát skontrolujte nabíjací kábel, 
či nemá problémy. 

Prehriatie: 

• Ak sa nabíjačka počas používania 
zahreje, odpojte ju a pred ďalším 
používaním ju nechajte vychladnúť. 

6. Bezpečnostné informácie 

• Neskladujte zariadenie v prostredí s 
vysokou teplotou, vrátane tepla 
spôsobeného intenzívnym 

slnečným žiarením alebo inými 
formami tepla. 

• Neumiestňujte zariadenie do ohňa 
alebo iného príliš horúceho 
prostredia. Vystavenie ohňu alebo 
teplote nad 212 °F (100 °C) môže 
spôsobiť výbuch. 

• Nepoužívajte bezdrôtovú nabíjačku 
nad jej výkon. Preťaženie výstupov 
nad menovitým výkonom môže 
mať za následok riziko požiaru 
alebo zranenia osôb. 

• Nevystavujte bezdrôtovú nabíjačku 
dažďu alebo snehu. 

• Jednotku neupravujte, neopravujte 
ani nerozoberajte, ak áno, 
kontaktujte výrobcu. Keď 
bezdrôtovú nabíjačku nepoužívate, 
vypnite ju. Bezdrôtová nabíjačka sa 
po odpojení od nástennej nabíjačky 
automaticky vypne. 

7. Záruka 

Na tento produkt sa vzťahuje záruka. Ak 
narazíte na nejaké problémy alebo chyby, 
požiadajte o pomoc náš tím zákazníckych 
služieb. 

8. Ako použiť? 

• Nabíjajte iba telefón 
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• Nabíjajte iba slúchadlá 
 

 

 

• Nabíjanie len pre Apple Watch 
 

 

• Skladacie tipy: 
 
Momentálne v plne zloženom stave 
(vhodné na prenášanie). 
 

 
 
 
Zdvihnite v smere šípky do 65° (pre 
najlepší view). 
 

 

 
 
 
 
 

Roztočte sprava doľava, otočte doľava 
nastavenie o 90° alebo 180° 
(na nabíjanie hodiniek). 
 

 

 
 

9. Upozorňujeme: 
 
• Na nabíjanie zariadenia používajte iba 

certifikovaný nabíjací nástenný adaptér 
PD 25W up, nezapájajte ho do portu 
USB počítača ani do iného 
necertifikovaného portu USB. 

• Pri nabíjaní umiestnite zariadenie s 
podporou Qi presne do oblasti 
bezdrôtového nabíjania. 

• Adaptér PD 25W up je potrebný pri 
rýchlom nabíjaní mobilných telefónov. 

• Pri čistení odpojte zariadenie od 
napájania. 

• Je normálne a bezpečné počuť bzučanie, 
keď ste veľmi blízko nabíjačky. To 
znamená, že táto bezdrôtová nabíjačka 
upravuje svoju teplotu, aby dosiahla 
efektívnejšiu rýchlosť nabíjania. 

• Ak sa vaše zariadenie nedá úplne nabiť, 
môže to byť spôsobené vysokou 
teplotou prostredia, nabite ho po znížení 
teploty. Naša nabíjačka má reguláciu 
teploty, ktorá chráni vaše zariadenie pri 
nabíjaní. 
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Dviced 3 v 1 zložljivo magnetno brezžično 
polnilno stojalo 

 

Hvala, ker ste izbrali zložljivo magnetno 
brezžično polnilno stojalo Dviced 3 v 1. Ta 
priročnik vam bo pomagal pravilno 
nastaviti in uporabljati polnilnik, hkrati pa 
ga vzdrževati za dolgotrajno delovanje. 

1. Pregled izdelka 

• Ime izdelka: Dviced 3-v-1 zložljivo 
magnetno brezžično polnilno 
stojalo 

• Material: aluminijeva zlitina + ABS + 
TPU 

• Vhod: 9V / 3.33A 
• Izhod telefona: 15W Max 
• Izhod za slušalke: 5W Max 
• Izhodna moč: 5W Max 
• Vmesnik za polnjenje: USB-C 

To polnilno stojalo je zasnovano za 
brezžično polnjenje treh naprav hkrati, 
vključno s pametnimi telefoni, slušalkami in 
pametnimi urami. Ima zložljivo zasnovo, 
zaradi česar je prenosljiv in enostaven za 
prenašanje. 

2. Združljive naprave 

• iPhone (z magnetno nastavkom): 
o iPhone 16 Pro Max / 16 Pro / 

16 Plus / 16 (Polnilnik je 
opremljen s tehnologijo Qi2, ki 
omogoča učinkovitejše 
polnjenje za serijo iPhone 16.) 

o iPhone 15 Pro Max / 15 Pro / 
15 Plus / 15 

o iPhone 14 Pro Max / 14 Pro / 
14 Plus / 14 

o iPhone 13 Pro Max / 13 Pro / 
13 / 13 mini 

o iPhone 12 Pro Max / 12 Pro / 
12 / 12 mini 

• Apple Watch: 
o Apple Watch Series Ultra 2 / 10 

/ 9 / 8 / Ultra / SE 2 / 7 / 6 / SE 
/ 5 / 4 / 3 / 2 

• AirPods: 
o AirPods Pro 2 / AirPods 4 / 

AirPods 3 / AirPods Pro / 
AirPods 2 

3. Navodila za namestitev 
 

a. Nastavitev: 

• Priloženi kabel USB-C priključite na 
vrata za polnjenje na zadnji strani 
stojala. 

• Drugi konec kabla priključite v 
napajalnik, ki podpira zahtevani 
vhod (9V / 3.33A). 

b. Polnjenje več naprav: 

• Za iPhone: poravnajte iPhone z 
magnetnim območjem polnjenja. 
Magneti bodo varno držali telefon 
in zagotavljali učinkovito polnjenje 
(do 15W). 

• Slušalke AirPods: postavite slušalke 
AirPods na določeno mesto za 
polnjenje, da začnete brezžično 
polnjenje (do 5 W). 

• Za Apple Watch: položite uro Apple 
Watch na območje polnjenja ure, 
da začnete polnjenje (do 5 W). 

c. Zložljiva zasnova: 

• Stojalo ima zložljivo zasnovo za 
enostavno prenašanje. Med 
polnjenjem prilagodite kot na želeni 
položaj gledanja. 
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4. Čiščenje in vzdrževanje 

• Čiščenje: Površino polnilnika 
obrišite z mehko, suho krpo. Za 
čiščenje polnilnika se izogibajte 
uporabi vode ali ostrih kemikalij, saj 
lahko poškodujejo materiale. 

• Shranjevanje: Ko polnilnik ne 
uporabljate, ga shranjujte na 
hladnem in suhem mestu. Hranite 
ga stran od neposredne sončne 
svetlobe ali visoke toplote, da 
preprečite poškodbe. 

5. Odpravljanje težav 

Naprava se ne polni: 

• Preverite, ali so naprave združljive s 
polnilnikom in so pravilno 
poravnane s polnilnimi mesti. 

• Prepričajte se, da napajalnik 
izpolnjuje vhodne zahteve (9V / 
3.33A). 

Počasno polnjenje: 

• Prepričajte se, da napajalnik 
zagotavlja dovolj moči za hitro 
polnjenje. Dvakrat preverite, ali je v 
polnilnem kablu kakršne koli 
težave. 

Pregrevanje: 

• Če se polnilnik med uporabo 
segreje, ga odklopite in pustite, da 
se ohladi, preden nadaljujete z 
uporabo. 

6. Varnostne informacije 

• Naprave ne shranjujte v okolju z 
visoko temperaturo, vključno s 
toploto, ki jo povzroča močna 
sončna svetloba ali druge oblike 
toplote. 

• Naprave ne postavljajte v ogenj ali 
druga pretirano vroča okolja. 
Izpostavljenost ognju ali 
temperaturi nad 212 ° F (100 ° C) 
lahko povzroči eksplozijo. 

• Brezžičnega polnilnika ne 
uporabljajte, ki presega njegovo 
izhodno moč. Preobremenitev nad 
močjo lahko povzroči nevarnost 
požara ali poškodb oseb. 

• Brezžičnega polnilnika ne 
izpostavljajte dežju ali snegu. 

• Enote ne spreminjajte, popravljajte 
ali razstavljajte, če je tako, se 
obrnite na proizvajalca. Izklopite 
brezžični polnilnik, ko ga ne 
uporabljate. Brezžični polnilnik se 
samodejno izklopi, ko ga odklopite 
od stenskega polnilnika. 

7. Garancija 

Ta izdelek je zajet z garancijo. Če naletite 
na kakršne koli težave ali napake, se za 
pomoč obrnite na našo službo za pomoč 
strankam. 

8. Kako uporabljati? 

• Polnjenje samo telefona 
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• Polnjenje samo slušalk 
 

 

 

• Polnjenje samo za uro Apple Watch 
 

 

• Zložljivi nasveti: 
 
Trenutno v popolnoma zloženem 
stanju (primerno za nošenje). 
 

 
 
 
Dvignite v smeri puščice do 65° (za 
najboljši pogled). 
 

 

 
 
 
 
 

Zavrtite od desne proti levi, zavrtite v 
Prilagodite za 90° ali 180° 
(za polnjenje ure). 
 

 

 
 

9. Prosimo, upoštevajte: 
 
• Za polnjenje naprave uporabljajte samo 

certificirani stenski napajalnik PD 25W 
UP, ne priključujte ga na vrata USB 
računalnika ali katera koli druga 
necertificirana vrata USB. 

• Med polnjenjem natančno postavite 
napravo, ki podpira Qi, v območje 
brezžičnega polnjenja. 

• Adapter PD 25W up je potreben, ko je 
polnjenje mobilnih telefonov mogoče 
hitro napolniti. 

• Med čiščenjem odklopite napravo iz 
napajanja. 

• Normalno in varno je slišati brenčanje, 
ko ste zelo blizu polnilnika. To pomeni, 
da ta brezžični polnilnik prilagaja svojo 
temperaturo, da doseže učinkovitejšo 
hitrost polnjenja. 

• Če naprave ni mogoče popolnoma 
napolniti, je to lahko posledica visoke 
temperature okolja, napolnite jo po 
znižanju temperature. Naš polnilnik ima 
nadzor temperature, ki ščiti vašo 
napravo med polnjenjem. 
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Soporte de cargador inalámbrico 
magnético plegable 3 en 1 

 

Gracias por elegir el soporte de cargador 
inalámbrico magnético plegable 3 en 1 
Dviced. Este manual lo ayudará a 
configurar y usar su cargador 
correctamente mientras lo mantiene para 
un rendimiento duradero. 

1. Descripción general del producto 

• Nombre del producto: Soporte de 
cargador inalámbrico magnético 
plegable 3 en 1 Dviced 

• Material: aleación de aluminio + 
ABS + TPU 

• Entrada: 9V / 3.33A 
• Salida del teléfono: 15 W máx. 
• Salida de auriculares: 5 W máx. 
• Salida del reloj: 5 W máx. 
• Interfaz de carga: USB-C 

Este soporte de carga está diseñado para 
cargar de forma inalámbrica tres 
dispositivos simultáneamente, incluidos 
teléfonos inteligentes, auriculares y relojes 
inteligentes. Cuenta con un diseño 
plegable, lo que lo hace portátil y fácil de 
transportar. 

2. Dispositivos compatibles 

• iPhones (con fijación magnética): 
o iPhone 16 Pro Max / 16 Pro / 

16 Plus / 16 (El cargador está 
equipado con tecnología Qi2, 
que permite una carga más 

eficiente para la serie iPhone 
16). 

o iPhone 15 Pro Max / 15 Pro / 
15 Plus / 15 

o iPhone 14 Pro Max / 14 Pro / 
14 Plus / 14 

o iPhone 13 Pro Max / 13 Pro / 
13 / 13 mini 

o iPhone 12 Pro Max / 12 Pro / 
12 / 12 mini 

• Apple Watch: 
o Apple Watch Series Ultra 2 / 10 

/ 9 / 8 / Ultra / SE 2 / 7 / 6 / SE 
/ 5 / 4 / 3 / 2 

• AirPods: 
o AirPods Pro 2 / AirPods 4 / 

AirPods 3 / AirPods Pro / 
AirPods 2 

3. Instrucciones de instalación 
 

a. Configuración: 

• Conecte el cable USB-C provisto  al 
puerto de carga en la parte 
posterior del soporte. 

• Conecte el otro extremo del cable a 
un adaptador de corriente que 
admita la entrada requerida (9 V / 
3,33 A). 

b. Carga de varios dispositivos: 

• Para iPhone: Alinea tu iPhone con 
el área de carga magnética. Los 
imanes sujetarán el teléfono de 
forma segura y garantizarán una 
carga eficiente (hasta 15 W). 

• Para los AirPods: Coloca los AirPods 
en el punto de carga designado 
para comenzar la carga inalámbrica 
(hasta 5 W). 

• Para Apple Watch: Coloca el Apple 
Watch en el área de carga del reloj 
para iniciar la carga (hasta 5 W). 

c. Diseño plegable: 
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• El soporte cuenta con un diseño 
plegable para facilitar su 
transporte. Ajusta el ángulo a tu 
posición de visualización preferida 
mientras cargas. 

4. Limpieza y mantenimiento 

• Limpieza: Limpie la superficie del 
cargador con un paño suave y seco. 
Evite el uso de agua o productos 
químicos agresivos para limpiar el 
cargador, ya que pueden dañar los 
materiales. 

• Almacenamiento: Cuando no esté 
en uso, guarde el cargador en un 
lugar fresco y seco. Manténgalo 
alejado de la luz solar directa o de 
altas temperaturas para evitar 
daños. 

5. Solución de problemas 

El dispositivo no se carga: 

• Compruebe si los dispositivos son 
compatibles con el cargador y están 
correctamente alineados con los 
puntos de carga. 

• Asegúrese de que el adaptador de 
corriente cumpla con los requisitos 
de entrada (9 V / 3,33 A). 

Carga lenta: 

• Asegúrese de que el adaptador de 
corriente proporcione suficiente 
energía para admitir la carga 
rápida. Vuelva a verificar el cable 
de carga para ver si hay algún 
problema. 

Sobrecalentamiento: 

• Si el cargador se calienta durante el 
uso, desconéctelo y deje que se 
enfríe antes de reanudar su uso. 

6. Información de seguridad 

• No almacene el dispositivo en un 
entorno de alta temperatura, 
incluido el calor causado por la luz 
solar intensa u otras formas de 
calor. 

• No coloque el dispositivo en el 
fuego u otros ambientes 
excesivamente calientes. La 
exposición al fuego o a 
temperaturas superiores a 212 ° F 
(100 C) puede causar una 
explosión. 

• No utilice el cargador inalámbrico 
por encima de su capacidad de 
salida. La sobrecarga de las salidas 
por encima de la clasificación 
puede resultar en un riesgo de 
incendio o lesiones a las personas. 

• No exponga el cargador 
inalámbrico a la lluvia ni a la nieve. 

• No modifique, repare o desmonte 
la unidad, si es así, póngase en 
contacto con el fabricante. Apague 
el cargador inalámbrico cuando no 
esté en uso. El cargador 
inalámbrico se apagará 
automáticamente cuando se 
desconecte de su cargador de 
pared. 

7. Garantía 

Este producto está cubierto por una 
garantía. Si encuentra algún problema o 
defecto, comuníquese con nuestro equipo 
de servicio al cliente para obtener ayuda. 
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8. ¿Cómo se utiliza? 

• Cargar solo el teléfono 

 

• Cargar solo auriculares 
 

 

 

• Carga solo para Apple Watch 
 

 

 

• Consejos de plegado: 
 
Actualmente en estado totalmente 
plegado (apto para transportar). 
 

 
 

 
Levántelo en la dirección de la flecha a 
65° (para obtener la mejor vista). 
 

 

 
 
Gira de derecha a izquierda, gira para 
Ajuste de 90° o 180° 
(para cargar el reloj). 
 

 

 
 

9. Tenga en cuenta: 
 
• Utilice únicamente un adaptador de 

pared de carga ascendente PD de 25 W 
certificado para cargar el dispositivo, no 
lo conecte al puerto USB de la 
computadora ni a ningún otro puerto 
USB no certificado. 

• Coloque su dispositivo habilitado para Qi 
con precisión en el área de carga 
inalámbrica cuando se cargue. 

• Se requiere un adaptador PD de 25 W 
para cargar, los teléfonos móviles se 
pueden cargar rápidamente. 

• Asegúrese de desconectar el dispositivo 
de la alimentación cuando lo limpie. 

• Es normal y seguro escuchar un zumbido 
cuando se está muy cerca del cargador. 
Esto significa que este cargador 
inalámbrico está ajustando su 
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temperatura para lograr una velocidad 
de carga más eficiente. 

• Si su dispositivo no puede cargarse por 
completo, esto puede deberse a una alta 
temperatura ambiental, recargue 
después de que se baje la temperatura. 
Nuestro cargador tiene control de 
temperatura para proteger su 
dispositivo durante la carga. 
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